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時事英語 ULTIMATE CHEAT SHEET

時事英語：国際情勢・外交・紛争60
国際ニュースの頻出60語を「動詞とセット」で。どちらの側にも立たない中立な言い方で、長文の背景がすっと入る。 Web版

はこちら

ここだけ
3行

1 制裁はふつう複数形 sanctions。科す

impose／解除 lift

2 casualties は死者だけでなく負傷者も含

む

3 bi-＝2国間、multi-＝多国間。接頭辞で一

発判読

国際ニュースは「中立の言葉」で書かれる

国際報道は、確認できていない事を断定しない。according to

（〜によると）で情報源を示し、reportedly（伝えられるところで

は）・allegedly（〜したとされる） は「まだ事実と確定していない」

合図だ。長文の内容一致問題では、この伝聞を外して断定した選択

肢がよく誤りになる。英作文でも、特定の国を一方的に責めず

conflict（紛争）・tensions（緊張） のような語で事実を述べると

説得力が出る。

① 外交・会談 15

diplomacy ★★★ … 外交

diplomatic efforts＝外交努力。diplomat＝外交官

summit ★★★ … 首脳会談／サミット

hold a summit。the G7 summit＝G7サミット

bilateral talks ★★★ … 二国間協議

bi-＝2つ。multilateral＝多国間の

foreign minister ★★★ … 外務大臣（外相）

アメリカでは Secretary of State（国務長官）

joint statement ★★★ … 共同声明

issue a joint statement＝共同声明を出す

envoy ★★★ … 使節・特使

a special envoy＝特使。交渉などで派遣される代表

ambassador ★★★ … 大使

embassy＝大使館。summon the ambassador＝大使を呼び出す

negotiations ★★★ … 交渉

peace negotiations＝和平交渉。negotiate with 〜

strike a deal ★★★ … 合意に達する

deal＝取引・合意。reach an agreement の短い言い方

treaty ★★★ … 条約

多くは sign（署名）→ ratify（批准）の2段階

ratify ★★★ … 批准する

国内の承認を経て、条約に従うことを正式に確定

alliance ★★★ … 同盟

ally＝同盟国。form an alliance＝同盟を結ぶ

mediate ★★★ … 仲介する

mediator＝仲介役。第三国が間に入る

normalize relations ★★★ … 国交を正常化する

英は normalise。diplomatic relations＝国交

state visit ★★★ … 国賓としての訪問

国家元首が公式に招かれる最上級の訪問

② 紛争・安全保障 15

armed conflict ★★★ … 武力紛争

conflict は「紛争・対立」の中立な語

ceasefire ★★★ … 停戦

a ceasefire takes effect＝停戦が発効する

truce ★★★ … 休戦

一時的・限定的な停戦を言うことが多い

invasion ★★★ … 侵攻／侵略

invade＝侵攻する。名詞と動詞をセットで

troops ★★★ … 部隊／兵士たち

複数形で「兵」。deploy troops＝部隊を派遣する

airstrike ★★★ … 空爆

launch / carry out airstrikes

casualties ★★★ … 死傷者

死者＋負傷者（軍事では行方不明者も）。死者だけなら fatalities

civilians ★★★ … 民間人

戦闘に加わらない一般の人

hostage ★★★ … 人質

release hostages＝人質を解放する

escalation ★★★ … （紛争の）激化・拡大

反対は de-escalation＝緊張緩和

deterrence ★★★ … 抑止（力）

deter＝思いとどまらせる。nuclear deterrence

peacekeeping ★★★ … 平和維持

UN peacekeeping operations（PKO）

nuclear weapons ★★★ … 核兵器

nuclear disarmament＝核軍縮

missile launch ★★★ … ミサイル発射

fire / launch a missile。動詞は fire も多い

defense spending ★★★ … 防衛費

英は defence。increase defense spending

③ 制裁・経済と安全保障 10

sanctions ★★★ … （経済）制裁

impose sanctions on 〜／lift sanctions＝解除

embargo ★★★ … 禁輸（措置）

an arms embargo＝武器の禁輸

export controls ★★★ … 輸出規制

半導体など先端技術で強化されている

tariffs ★★★ … 関税

impose tariffs on imports＝輸入品に関税を課す

retaliation ★★★ … 報復

in retaliation for 〜＝〜への報復として

freeze assets ★★★ … 資産を凍結する

名詞は an asset freeze

economic security ★★★ … 経済安全保障

重要物資を他国に頼りすぎない考え方

energy security ★★★ … エネルギー安全保障

エネルギーを安定して確保できること

free trade agreement ★★★ … 自由貿易協定（FTA）

sign / conclude an FTA

No.
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critical minerals ★★★ … 重要鉱物

電池や電子機器に必要。rare earths（レアアース）など

④ 人道・難民・国際機関 10

refugee ★★★ … 難民

迫害や紛争から国外へ逃れた人

asylum seeker ★★★ … 庇護（亡命）申請者

seek asylum＝庇護を求める。認定前の人

displaced people ★★★ … 避難民

国内にとどまる人は internally displaced people

humanitarian crisis ★★★ … 人道危機

食料・水・医療が足りず命が脅かされる状態

humanitarian aid ★★★ … 人道支援

deliver / send aid。aid は不可算

famine ★★★ … 飢饉

広い地域で深刻な食料不足が起きること

the UN Security Council ★★★ … 国連安全保障理事会

常任理事国は5か国

resolution ★★★ … 決議

adopt a resolution＝決議を採択する

veto ★★★ … 拒否権（を行使する）

常任理事国が持つ。名詞・動詞同形

international law ★★★ … 国際法

violate international law＝国際法に違反する

⑤ 主権・領土・国際秩序 10

sovereignty ★★★ … 主権

発音［sά vərənti］。g は読まない

territorial integrity ★★★ … 領土の一体性（保全）

国境を力で変えないという原則の語

border ★★★ … 国境

cross the border。border control＝国境管理

annex ★★★ … 併合する

annexation＝併合。他国の領土を自国に組み込む

disputed territory ★★★ … 係争地

複数の国が領有を主張している土地

geopolitical ★★★ … 地政学的な

geopolitical risk / tensions

superpower ★★★ … 超大国

影響力が世界に及ぶ大国

the Global South ★★★ … グローバルサウス

新興国・途上国をまとめた呼び方

multilateralism ★★★ … 多国間主義

反対の流れは unilateralism＝単独行動主義

rules-based international order ★★★ … ルールに基づく

国際秩序

外交演説の定番フレーズ

報道の「〜とされる」表現 5

断定していない合図。内容一致で「断定した選択肢」に注意

according to officials … 当局者によると

情報源を示す最も基本の形

reportedly … 伝えられるところでは

The talks were reportedly postponed.

allegedly … 〜したとされる

容疑・主張の段階。事実とは限らない

is said to 〜 … 〜と言われている

He is said to be in favor of the plan.

claim … 主張する（書き手は真偽を保証しない）

claim that 〜。日本語の「クレーム（苦情）」は complaint

差がつく！紛らわしい国際語 4

casualties
死傷者（死者＋負傷者）

vs fatalities
死者

casualties を「死者」と訳すのは誤り

refugee
難民（国外へ逃れた人）

vs asylum seeker
庇護を申請中の人

難民認定を待つ審査中の段階が asylum seeker

embassy
大使館（ふつう首都に1つ）

vs consulate
領事館（各地の都市に）

大使 ambassador／領事 consul

sign
（条約に）署名する

vs ratify
批准する

批准が要る条約は署名だけでは拘束されない

確認テスト

1 The two countries agreed to a  and stopped

fighting.

a embargo b veto c summit d ceasefire

2 Several countries decided to  sanctions after

the agreement.

a lift b drop off c raise d cut

3 The attack caused heavy , including many

injured people.

a fatalities b hostages c deaths d casualties

4 The treaty must be  by parliament before it

takes effect.

a annexed b signed up c vetoed d ratified

5 Talks between two countries are called 

talks.

a bilateral b lateral c unilateral d multilateral

6 One permanent member used its  to block

the resolution.

a vote b veto c visa d vow

解答

1  ceasefire 停戦＝ceasefire

2  lift 制裁の解除は lift

3  casualties 負傷者を含む＝casualties

4  ratified 議会などの承認を経る＝批准

5  bilateral bi-＝2

6  veto 決議を止める＝拒否権
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